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Relevo de un deudor de una cuenta; efecto de la notificación. Sujeto a las subsecciones (b) a la (i), un deudor de una cuenta bajo
una cuenta, papel financiero o pagos intangibles podrá quedar exonerado de su obligación pagando al cedente antes, pero no
después, que el deudor de una cuenta reciba una notificación autenticada por el cedente o el cesionario, que la cantidad vencida
o a pagar ha sido cedida y que el pago se hará al cesionario. Luego de recibir la notificación, el deudor de una cuenta quedará
exonerado de su obligación pagando al cesionario y no quedará exonerado de la obligación pagando al cedente.

(a)

Cuando la notificación es ineficaz. Sujeto a la subsección (h), una notificación será ineficaz bajo la subsección (a): (1) si no
identifica razonablemente los derechos cedidos; (2) en la medida que un acuerdo entre un deudor de una cuenta y un vendedor
de un pago intangible limite la obligación del deudor de una cuenta a pagar a una persona que no sea el vendedor y dicha
limitación será efectiva según otras disposiciones de ley que no sean las de este Capítulo; o (3) a la opción del deudor de una
cuenta, si la notificación avisara al deudor de una cuenta que pague menos de la cantidad total de cualquier plazo u otro pago
periódico al cesionario, aún cuando: (A) sólo una porción de la cuenta, papel financiero, o pago intangible ha sido cedida a otro
cesionario, o (B) una porción ha sido cedida a otro cesionario, o (C) el deudor de una cuenta conoce que la cesión a ese cesionario
es limitada.

(b)

Prueba de Cesión. Sujeto a lo dispuesto en la Subsección (h), si el deudor de una cuenta así lo requiera, un cesionario de tiempo
en tiempo proveerá prueba razonable que la cesión fue hecha. A menos que el cesionario cumpla, el deudor de una cuenta podrá
quedar exonerado de su obligación pagándole al cedente, aún cuando el deudor de la cuenta haya recibido una notificación bajo
la subsección (a).

(c)

Disposiciones que restrinjan la cesión serán inefectivas. Excepto según de otro modo se dispone en la subsección (e) y la Sección
9-407, y sujeto a la subsección (h), una disposición en un acuerdo entre un deudor de una cuenta y un cedente o en un pagaré
será inefectiva en la media que: (1) prohíba, restrinja, o requiera el consentimiento del deudor de una cuenta o persona obligada
bajo un pagaré a la cesión o transferencia o a la creación, el embargo, la perfección o ejecución de una garantía mobiliaria sobre la
cuenta, papel financiero, pago intangible o pagaré; o (2) provea que la cesión o transferencia o la creación, embargo, perfección o
ejecución del gravamen podrá resultar en un incumplimiento, derecho a reembolso, reclamación, defensa, terminación, derecho
a terminar o remedio bajo la cuenta, papel financiero, pago intangible o pagaré.

(d)

La subsección (d) no aplica a ciertas ventas. Subsección (d) no aplicará a la venta de pagos intangibles o pagarés, que no sea una
venta en virtud de una disposición bajo la Sección 9-610 o una aceptación de propiedad gravada bajo la Sección 9-620.

(e)

Restricciones legales sobre la cesión son inefectivas. Sujeto a las subsecciones (h) o (i), un principio de derecho, una ley, o un
reglamento que prohíba, restrinja o requiera el consentimiento de un gobierno, entidad gubernamental, o del deudor de la cuenta
a la cesión o transferencia de, o creación de un gravamen inmobiliario en, una cuenta o papel financiero, será inefectiva en la
medida que ese principio de derecho, la ley o el reglamento: (1) prohíba, restrinja o requiera el consentimiento del gobierno,
cuerpo u oficial gubernamental y del deudor de la cuenta a la cesión o transferencia de, o a la creación, embargo, perfección, o
ejecución bajo la cuenta o papel financiero, o (2) provea que la cesión o transferencia o la creación, embargo, perfección o
ejecución de la garantía mobiliaria pueda resultar en un incumplimiento, derecho a reembolso, reclamación, defensa,
terminación, derecho a terminar, o remedio bajo la cuenta o papel financiero.

(f)

Subsección (b) (3) no es renunciable. Sujeto a la subsección (h), un deudor de una cuenta no podrá renunciar o variar su opción
bajo la subsección (b) (3).

(g)

Regla para individuos bajo otras disposiciones de ley. Esta Sección estará sujeta a otras disposiciones de ley, que no estén
contenidas en este Capítulo, las cuales establezcan reglas diferentes para un deudor de una cuenta que sea un individuo y quien
haya incurrido en la obligación primordialmente para propósitos personales, familiares o del hogar.

(h)

Inaplicabilidad a cuenta por cobrar bajo contrato de seguros de salud. Esta Sección no aplicará a una cesión de una cuenta por
cobrar bajo contrato de seguros de salud.

(i)

Sección prevalece sobre otra ley inconsistente que se especifique en esta Sección. Esta Sección prevalecerá sobre cualquier
disposición del Artículo 201 del Código Político de Puerto Rico.

(j)
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Reproduced from the official publication above, which controls.
Published in Spanish by the Commonwealth of Puerto Rico. The official publication controls.

OffICIAl PUblICATION

Ley de Transacciones Comerciales, Ley 208-1995, según enmendada
Oficina de Gerencia y Presupuesto de Puerto Rico

https://bvirtualogp.pr.gov/ogp/Bvirtual/leyesreferencia/PDF/Transacciones/208-1995/208-1995.pdf

PUblIC UCC RECORd

Puerto Rico Department of State, Registro de Transacciones Comerciales

https://www.statedepartment.pr.gov/commercial-transactions

COUNSEl

The rule is the same in every enactment. Your counsel can confirm which state's enactment governs a particular account, and we welcome that
review at liens@eastshoreequities.com

TERMS fOR ThIS REfERENCE

This reference reproduces the text of Section 9‑406 of the Uniform Commercial Code as published by each

jurisdiction's official publication when it was retrieved, with links to those publications and to each jurisdiction's

public filing office. Statutes are amended, publications are revised and addresses change. The official publication of

each jurisdiction, as it stands when you read it, controls over anything shown here, and before relying on any text,

citation or link on these pages you are to confirm it against that publication. East Shore Equities makes no

representation that any text, citation, link or other content on these pages is current, complete, accurate or free of

error, and accepts no liability for any reliance on it. These pages state no position on how any enactment applies to

any person, account or transaction; that is a question for your counsel.
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